
XXVI. évfolyam, szám, rő 1894. január 15.
Eltiftsetéei árak : 

helyben, vsgy poétán küldve:
Kgész évre . . 10 frt — kr.
Félévre . . . 5 * — »
Negyedévre. . . 2 * 50 »
Kgy hóra . . 1 » — »

Egyes es ám 4 kr.

A lap szellemi részét illető minden köz­
lemény a szerkesztőségbe (Főtér 1888.sz.? 

bérmentve küldendő.

ElöÄsethetnl helykén:
Telegdi K. Lajos kőnyvkereskedéeében 

ée a kiadóhivatalban. (Főtér 1888. ez. 
ahfctt.)

DEBRECZEN
A DEBRECZEN1 ÉS VIDÉKI FÜGGETLENSÉGI PÁRT KÖZLÖNYE.
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Hirdetési dij :
Négy hasábos petit sorért 5 kr. Nagyobb 
terjedelmű s többszöri hirdetések alku 
szerint jutányos áron vétetnek fel. Bélyeg 

díj minden külön beigtatásért SO kr.

Hirdetést vagy reclámot magában foglalt- 
újdonság sora 50 kr.

Nyílttéri közlemények minden petit sore 
50 krajczár.

Hirdetések fölvétetnek a szerkesztőség­
ben és kiadóhivatalban. Főtér 1888. sx 

slaty

Kéziratok nem adatnak vissza.

Bárányfelhők.
(E.) A nagy égi háborúkat rendesen 

bárányfelhők szokták megelőzni.
Az igaz, hogy gyakran épen olyan 

gyorsan tűnnek el, mint amilyen gyorsan 
keletkeztek, de a legtöbb esetben előfu­
tárai ama sötét felhőknek, amelyek vil­
lám kát s jégesőt rejtenek a keblükben.

A politikának is vannak ilyen bá­
rányfelhői, amelyek szintén eloszolhat­
nak, de a földi háborúnak is előjelei le­
hetnek.

Ilyen bárányfelhő a politika egén 
Olaszországban a szicziliai zavargás, a 
mely már forradalomnak is beillik.

Igaz, hogy Olaszországot a fegyve­
res béke terhei, melyeket a hármas szö­
vetség rakott a harmincz éves állam 
gyönge váliaira, nemcsak politikai, ha­
nem pénzügyi válságokba is sodorták; 
igaz, hogy a természeti szépségekben 
gazdag szigetnek: Sziczi'iának a lakos­
sága nagy nyomorba jutott, de azért a 
békés természetű nép még se lázadt 
volna fel s az izgatottság még se csapott 
volna át Nápolyba, Rómába: ha a pus­
kaporos hordó kanóczát fel nem gyújtja 
a franczia türelmetlenség, amely már 
nem képes tovább fékezni ama vágyát, 
hogy Németországon megbosszulhassa 
magát.

A magyar nemzet, — habár a tör­
ténet lapjainak tanúsága szerint mindig 
cserben hagyták a sokat Ígérő és sem­
mit sem add párisi koronás fők, — min­
denkor rokonszenvezett a franczia nép­
pel, de e rokonszenv nagyon alább szállt 
azóta, amióta »a szabadság, testvériség 
és egyenlőség» zászlóvivői, a zsarnokság 
s az önkényuralom mintaképével, az 
oroszszal léplek szövetségre; de még ezt 
talán csak megtudtuk volna nekik vala­
hogy bocsátani, ámde arra, hogy az olasz 
szocziálistákkal is szövetkeztek s nem­
zeti törekvéseik elérhetése czéljából a mai 
társadalom, a mai állami szervezet leg­

nagyobb ellenségeit hívták segítségül: 
nem tudunk semmitéle mentő okot találni.

Adja Isten, hogy ez a bárányfelhő 
azok közzé tartozzék, amely semmiféle 
vihart sem von maga után, de a veszély, 
amely e gonosz szövetségben rejlik, oly 
óriás nagy, hogy egész Európára nézve 
végzetessé válhatik.

A gyanú, melyet az imént kifejez­
tünk, korántsem alapszik puszta feltevé­
sen. Az olasz kormány már biztosan 
tudja, hogy a lázongók külországból kap­
ták a pénzt s a fegyvereket, sőt az olasz 
lapok egyenesen rá is mutatnak Fran- 
cziaországra s aki figyelemmel kisérte 
ama feszültséget, amely az utóbbi évek­
ben napról-napra fokozódott Olaszország 
és Francziaország között, csak azért, 
mert az előbbi a hármas szövetség tagja 
lön, az nem is fog a dologban kélkedni.

Ám menjünk egy lépéssel tovább. 
A bárányfelhők szaporodnak.

Néhány nap előtt azon meglepő 
hírt hozta a táviró, hogy közös hadse­
regünk Gácsországban, közel az orosz 
határhoz, tavaszi hadgyakorlatokat fog 
tartani februárius havában.

E hir sokkal fontosabb, mintsem 
gondolnók.

A hadgyakorlatok még őszszel is 
pénzbe, sok pénzbe kerülnek.

A közös hadügyminiszter, ama fele­
lősségénél fogva, mely őt a birodalom 
mindkét államával szemben terheli, min­
den alapos ok nélkül nem költheti el az 
adózó polgárok filléreit puszta kedvtelés­
ből, csak azért, hogy egy tavaszi kato­
nai játékban gyönyörködhessék. Ennek 
az elhatározásnak tehát valószínűleg a 
közös külügyminiszter fiókjában rejlik a 
magyarázata, amely abból fog állani, 
hogy azon esetre, ha Francziaországnak 
sikerül Olaszországot politikailag tehetet­
lenné tenni s pénzügyileg csődbe ker­
getni: akkor Oroszország rögtön meg- 
mozdilja a határainkon összegyűjtött 
hadait.

Meg lehet csalódunk, de miután tud­
juk, hogy évtizedek óta lázas tevékeny­
séggel készülődnek háborúra a nagy ha­
talmak; miután tudjuk, hogy a hármas­
szövetség ellen létrejött az orosz és 
franczia szövetség; tudjuk, hogy a fran- 
cziák már alig képesek Németországgal 
szemben visszatorlási vágyaikat fékezni: 
nem messze járunk a valóságtól akkor, 
amidőn nagyon fontos tüneményeknek 
tekintjük az általunk jelzett — bárány­
felhőket.

_ A ..IILUKLCZEX" TÁ RÓZÁJA.
IQY Hl!. ..

így ni! így ni ! szem a szembe,
Büszke bátran, magyarán,
Hadd olvasom ki belőle :
Szeretsz-e hát igazán ?. . .
Vagy talán csak egy-két perezre 
Játszadozol te velem —
Mint napsugár a harmattal 
Rengő-ringó levelen...

Így ni! így nicsókra csókot,
Csattanósat szaporán!
A boldogság tinidé napja 
Hadd ragyogjon le reám. . .
Szeretsz tehát szőke lányka,
Mint én téged végtelen —
Bár szerinted most se' más, mint 
Bolondság a szerelem. ..

Legyen tehát, azt se’ bánom !
Hiszen úgyis egyre megy :
Bolondság vagy bácnii ördög!
Csak szeress hát engemet.. . 
óh istenem be jó volna 
Ha e földi életen:
Ennél nagyobb bolondságot 
Nem tennénk mi sohasem !

Kovácsy Kálmán.

-A. 1 el£T7-á,z-

— A »Debreczen« eredeti tárczája. —

Az ezred 7 órai kemény háborúsdi után 
bevonult a kaszárnyába. A por, a bakának ez 
a »megölő betűje« vastagon borította nemcsak 
ruhájukat, hanem arczukat is.

Könnyű a tiszt uraknak, azok már régen 
öblögetik torkukat a kantinban a frissen csa­
polt árpalével, de a szegény bakákat még jó ne­

A szabadelvű párt bomlása.
Budapest, jan. 13.

A szabadelvüpárt körében napról-napra 
fokozódik az izgatottság, a napról-napra ismét­
lődő kilépések folytán.

A pártkövben ma bizalmas jellegű érte­
kezletre gyűltek össze a tagok, ahol izgal­
masan tárgyalták a kilépők ügyeit. Megbe­
szélték, hánynák kiválását rejti még a 
jövő ?

A számítás elég megnyugtató volt a 
jelen volt korifeusokra. Ezek az elszakadók 
számát még negyvenkettőre teszik.

A kevésbe optimisták sokkal több kilé­
pésiéi tartanak, fél év alatt 17 tag szakadt el; 
a legjobb számítás szerint tehát még hatvan­
négy kilépés várható.

*

Br. Podmaniczky Frigyes elnöknél ma 
gróf Batthyány Tivadar, gr Széchenyi Tivadar, 
gróf Pongrácz Károly, Kubinyi Árpád jelenlet­
tek be kilépésüket. Ragályi, aki több bizottság­
nak is tagja volt, e tisztjeiről való lemondását 
levélben tudatta br. Bánffy Dezső képviselőházi 
elnökkel.

Ugyancsak ma jelentette be kilépését a 
párt kötelékéből Francsics Norbert, henczéspap 
Kilépését papi állásával indokolta meg. Fran­
csics, mint hírük, mandátumáról is le fog 
mondani.

ban a bizottság többek hozzá szólása ulán el­
vetett. Teleszky rnódositványát elfogadták, m. 
ülést kedden folytatják.

A kath. nagygyűlés programmja.
A kath. nagygyűlés programmja a következő 

A herczegprimas megnyitója.
Eszterházy Miklós üdvözli a nagygyűlést, 
üdvözlő iratok küldése a pápához és ki­

rályhoz .
Poda Endre soproni kanonok előadása : 

Mi a kath. egyház ?
Rajner Lajos esztergomi kanonok elő­

adása : A katholikusok kötelességéről.
Haydin Károly budapesti ügyvéd elő­

adása : Az autonómia kath. felfogás szerint.
Otocsák Károly pozsonyi ügyvéd : A ti i- 

zasság a kath. egyház szempontjából.
Zichy Iván gróf: A katli. oktatás és ne­

velés.
Zichy Nándor gr. záróbeszéde.
A püspökök konferencziája A

püspöki konferencziák napjait jan. 17, 18. és 
19. napjaira tűzték ki, Jan. 20-an megkezdő 
dik a kongrua tárgyalása is a vallásügyi mi- 
niszterinmban. Az országos kongrua bizottság­
ban részt vesznek Samassa egri érsek, ‘Hornig 
veszprémi püspök, Pável g. k. püspök. A kon- 
ferencziára meghívott egyháznagyok és kápta­
lanok képviselői már előbb Budapestre érkez­
nek, mert mindannyian reszt akarnak venni 
a kath. nagygyűlésen.

Az omladinisták nyomozása. A 
prágai rendőrség több detektívet küldött Ma­
gyarországra, hogy az ide szökött omladinistá- 
kat nyomozzák. — Hir szerint a megszökött 
omladinisták Budapesten és Kassán tartózkod­
nak. Kassán a prágai detektívek egy megszö­
kött omladinistát le is tartóztattak.

BELFÖLD
A házasság felbonthatósága Bu­

dapest, jan. 13. A polgári házasság reform- 
javaslatának tárgyalására kiküldött bizottság 

í ma a javaslat azon részét tárgyalta, mely a ha- 
; zasság felbontásáról szól. Éhez Teleszky István 

roódositványt nyújtott be, melyet Szilágyi De­
zső igazságügyminiszter is támogatott. Veszter 
Imre is módositványt nyújtott be, a mit azon-

gyedóráig ott tartja »Kapták«-ban a morózus 
őrmester, amig az üres, kiövőldözött patrono­
kat elszedik tőlük s amigaz őrmester ur hosz- 
szu lére eresztve kiadja a mindennap ismé­
telt parancsot:

— A ruhákat kiporozni, a fegyvert szét­
szedni s olyan tisztára kipuczuválni, mint a 
hadnagy ur Stepák parádés porczeilán nadrág­
ja. Délután * 1/i 3 órakor fegyvervizit, akinek 
nem lesz rendben a fegyvere, annak — —hi 
szén ludjátok már mi lesz a büntetése ? 
stb stb.

A bakák igen jól tudják már mindezeket, 
még a rövid eszü infanteriszt Bagós is elmon­
daná könyvnélkül, de hát ha a reglama igy 
kívánja — —

A szegény bakáknak már rogyik a tér­
dük a fáradságtól és hosszas ázástól, mig vég­
re az őrmester ur száján kiszalad az üdvözí­
tő szó :

— Abtreten !
Mintha felvillanyozták volna a századot: 

nem volt már fáradt egyik sem, ugrálva, tán- 
czolva mentek szobáikba.

Az őrmester ur pedig oda húzódott az 
»önkénles ur«-hoz.

— Hát egy pohár söröcskét megiszunk 
ugy-e ?

— Hogyne, akar kettővel is I
Sörözés ki.zLun aztán az őrmester ur 

odasugja az önkéntesnek, hogy délután nem 
lesz semmi. A kapitány ur, meg a hadnagy ur 
nem jönnek fel, ő pedig nem fogja észreven­
ni, hogy az önkéntes nincs ott a fegyver-vi­
ziten ...

A bakák ez alatt lehányták magukról a 
felesleges dolgokat: a bornyutaz egyik, a »pró 
szák«-ot a másik sarokba, csak a fegyvert, 
ezt az elkényeztetett, féllett jószágot feltették 
végig a »strózsáke-on. Hja, a kurtavas kurucz 
dolog !

A csajkák lekerülnek a hornyukról, sőt 
j a napos értesíti bakáékat arról is, hogy jó lesz 
■ ma a csajka-fedőt is kivitetni a konyhába, —

mert ma tészta is lesz — — lekváros gom- 
bócz . . .

Tyüh 1 ennek fele sem tréfa.
Csakhamar megindulnak a csajkák, meg 

födök a konyha felé, ahol várja már őket a 
fehér sipkás szakács.

A jófele gulyás-hus ott párolgóit a hosz- 
szu üstb‘.n ; kitűnő, Ízletes portéka, a kadét 
ur is inegnyalia a száját utána. Ö is megevett 
belőle egy egész csajkával, jól esik villás-reg­
gelinek. (A rossz szájú őrmester ugyan azt 
mondja, hogy ebédje is volt az a kadét ur­
nák, de hát nem mind igaz ám az, amit az 
őrmester beszel!)

Hát a lekváros gombócz ? Ez lesz még 
csak a lukullusi lakoma !

A gombócz az csak meg vólna, — de a 
lekvár ? Hol a lekvár ? A szakács teszi ma­
gát, hogy ő nem tud a lekvárról semmit, a 
napos pedig hite alatt erősitgeti, hogy ő a 
»menázsi raktár«-hói lekvárt is hozott !

Hál hova lett a lekvár ?
Rögtön megindul az inkviziezió. Először 

is a szakácsot fogják elő, ezt terheli a legna­
gyobb gyanú.

A szakács nem tud semmit, azt mondja, 
ő lekvárt sem látott soha. A susz er, meg a 
snájder, akik otthon maradtak a kirukkolás- 
ról, szintén nem tudnak a lekvárról.

A manipuláns őrmester Cservenyák urat I nem ismerik megkérdezni, hiszen ö családos
I ember, ő otthon kap menázsit a felesé- 
' gétől ...

Szóval a lekvár eltűnt. A gombócz is el­
tűnt az éhes gyomrokban, lekvár nélkül.

Frájter ur Haragos még délután sem tud­
ta feledni a lekvárt. Felbujtotta a századot, 
hogy pokróczozzák meg a szakácsot, máj 
kivallja akkor.

Nem kellett sok hizlalás. Este fele a leg­
nagyobb czugszobába gyűltek bakaék. A sza­
kácsot a frájier ur behivatta. Az ajtónál az- 

' tán rávetették a pokróczot s megkezdődött az 
i inkviziezió. Volt a pálezának dolga . . .

A kiállítás veszedelme.
Egészen váratlanul veszedelem fenye­

geti ezredéves országos kiállításunk sikerét.
Arról van szó, hogy 1896-ban egy ve­

lünk barátságban levő másik állam, a török bi­
rodalom is nemzetközi kiállítást rendez Kons­
tantinápolyban.

Mint hiteles forrásból közük, — az a 
franczia építőkből és tőkebirtokosból alakult 
csoport, a mely Budapesten akart 1889-ban 
világkiállítást rendezni, nem ejtette el végle­
gesen azt a tervét, hogy valamely más állam­
ban rendezzen világkiállítást.

Ez a pénzcsoport negyven millió frank 
tőkével alakult meg, s annak idején gróf

— Hol a lekvár, te gazember?
— Jó volt a lekvár, te kukta ?
A szakács aztán, mikor láttí, hogy fele 

sem tréfa, — a pokrócz alól elkezdett kia­
bálni :

— Ösmer ur Cservenyák megette a 
lekvárt 1

Azóta Cservenyák őrmesternek neve az 
ezredben , »Őrmester ur lekvár« . . .

Skiz.

lótu-sz-xT-ixagr-
— Elbeszélés. —

Irta : Ltmpnrg F 
Fordította : B1 ró Irén.

(Folytatás.)
V.

Ismét nyár volt.
A parkban vérpiros szegfűk virítottak, 

karcsú, hófehér üliomoklöl környezve. A hárs­
fák virágait magával vitte a szellő, s a füle- 
mile éneke hallatszott.

A parkiól jobbra, félig elrejtve terült el 
a virágok királynőjének birodalma, hol több 
száz rózsa virult. A büszke La France mellett 
szerényen húzódott meg a zöld levelek közt 
egy kis moharózsa; a Gloire de Díjon barátsá­
gosan bólintott a Maréchal Niel felé. A rózsás 
tündére lebeg e kis darab fold felett és a ki 
erre jár, varázsveszöjével ide csalja.

E pompás rózsák között egy szökefürtü, 
kékszemü leány ült és kedves, lágy hangon így 
szólt:_ Tovább olvassak, Mari néni i

_ Igen gyermekem, előtted nincs titkom ,
tudj meg mindent.

A szép leány egy finom papírra irt leve­
let tartott kezében és folytatta a félbeszakított 
olvasást: »Valahára már visszatérhetek, drága 
anyám, talán pár nap múlva e levél vétele 
után; három éve már, mikor utolszór zártalak 
karjaimba ; ez idő alatt éltem át életem leg-
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Zichy Jenő utján a m gyár intéző körökkel 
is tárgyalt.

A francziák Budapesten elutasittatván, 
előbb Bukarestben próbáltak szerencsét , ezt 
a helyet azonban ők maguk is szerencsét­
lennek látták egy világkiállítás számára, 
mely persze első sorban üzleti vállalat akar 
lenni.

így jutottak arra a gondolatra, hogy 
Konslantinnápoly volna a legalkalmasabb egy 
oly világkiállítás rendezésére, mely nemcsak 
az egész keleti iparnak és kereskedelemnek 
volná a góczpontja, de exotikus jellegénél fog­
va a Nyugat müveit közönségére is nagy 
vonzó erőt gyakorolna, annál inkább, mert 
politikailag is semleges terület lévén, nem tar­
tozik sem a hármas szövetség, sem pedig a 
franczia-orosz barátkozás ellenesei közé.

A múlt héten a franczia vállalkozók a 
szultán meghatalmazásával tényleg megkap­
ták az engedélyt arra, hogy 1896-ban világ­
kiállítást rendezzenek A szultán egy pasát 
delegált a francziák mellé, aki mindenben se­
gítségükre lesz az előmunkálatoknál a ki­
állítás számára szükséges területek kisa­
játítására.

De sokkal nagyobb veszedelem rejlik ab­
ban, hogy a magyar ipar. melyet az ezred­
éves kiállítás itthon amúgy is igénybe vesz,alig­
ha vehet részt a Konstantinápolyban rende­
zendő nemzetközi tárlaton is, a mi egyértel­
mű vo'na balkáni piaczaink teljes feladásával. 
Pedig a magyar ipar nagy áldozatok árán fog­
lalt pozicziót a Balkánállamokban s ezt a pozi- 
cziót csak akkor tarthatja meg,ha a sztambuli 
világkiálütáson versenyre kél a Nyugat ipará­
val és kultúrájával.

I

KÜLFÖLD.
Lázadás Olaszországban Dél-Olasz- 

országból nagy és komoly zavargások hire ér­
kezik. A kormány hivatalos jelentésében tit­
kolja, de magántáviratok megerősítik. A kor­
mány messzemenő intézkedéseket tett.

Orosz-franczia barátkozás. — A 
pétervári templomokban 1812. óta minden ka­
rácsony estéjén anathémát hirdetnek a fran­
cziák ellen. Az idén ezt az anathémát nem 
olvasták fel. A pétervári metropolita rendelte 
el elhagyását.

Határidő-naptár.
Találkozó szerdán és szombaton d. u. a Gönczy- 

egyerület Otthonában.
Sétahangveraeny a Margit-fürdöben minden 

vasárnap d u.
Színházi előadások kezdete este 7 órakor.
Jan. 15. 16 Baromvásár.
Jan 16. Hajduvármegye közigazgatási bizottsá- 

ságának havi ülése.
Jan. 17. Kerpély Kálmán felolvasása a gazda­

sági akadémiában. Este 5 o.
Jan 17. Csizmadia iparos ifjúság tánczvigalma 

a Koronában.
Jan. 20. A függetlenségi kör bálja a Korona 

vendéglőben.
Jan. 20 Gazdászok tánczestélye a „Bika- 

szálloda dísztermében.
Jan. 20. Az orvos-gyszerész-egylet tisztújító 

közgyűlése.
Jan 21. A Zion-egylet közgyűlése a Frohner- 

szállodában.

boldogabb és legsötétebb óráit. Nagyon sze­
rencsétlenek éreztem magamat, midőn leve­
ledben mellékelve Editha hideg sorait meg 
kaptam. De már ez is elmúlt. Nem is beszé­
lek e csapásról, még veled sem, drága anyám ; 
hadd hegedjen be a seb! Egy szép reggelen 
történt; akkor lábbadoztam az erős lázból, 
mikor Faki sugárzó arczczal nyújtotta felém 
a hazámból érkező levelet. Gyorsan felbontot­
tam s mikor a te leveled melleti megpillantot­
tam az Editháét, — lathatod, hogy milyen 
őszinte vagyok — a tiedet letettem, hogy előbb 
az övét olvassam el. De alig futottam át az 
első sorokat, a betűk tánczolni kezdtek sze­
meim előtt, fülem zúgott, halántékom lüktetett, 
alig tudtam megérteni a levél tartalmát, oly 
lehetetlennek tűnt föl előttem boldogságom meg­
semmisülése. Még egyszer elovastam, aztán 
mint egy őrült felkaczagiam és csak ekkor 
nyúltam a te kedves leveled után. De fájdal­
mam oly nagy volt, hogy mitsem használtak 
vigasztaló szavaid ; láttam a betűket, s han­
gosan kezdtem soraidat olvasni, de hiába, gon­
dolataim másutt voltak. Forrón szeretett 
menyasszonyomat egy más férfi karján láttam 
és hallani véltem édes hangját, a mint az 
»igen«-t mondta. Editha arczképe elöltem volt 
az ágyon, ellöktem magamtól a képet, a más 
feleségéi nem akartam látni. E pillanatban vet­
tem észre, hogy kigyöszemei vannak, hamisak 
és csalfák; láttam, hogy hullanak le fehér val- 
lairól az angyalszárnyak, s hófehér, tiszta 
lótuszvirágomon csúnya fekete folt támadt, 
melyet szivem vére sem moshatott volna le 
soha. Kedves anyáin, engedd meg, hogy ne 
Írjak többet róla; köze! voltam a megőrülés­
hez, s újra visszaestem a lázba, mely hóna­
pokig tartott. De erős természetem és jóságos 
leveleid győztek a kétségbeesés fölött; most 
már hazatérek, az igaz, hogy fáradtan, de 
nyugodtan és kigyógyulva. Talán még jobb, 
hogy igy történt, különben most talán sokkal 
nyomorultabb volnék, mint a végzetes levél 
olvasásakor. Mivel most Wiesbadenben vagy,

Jan. 21. Az iparos-kör tánczvigalma a »Bika«- 
szállodában. .

Jan 24. Buday József felolvasása a gazdasági 
akadémiában. Este 5 ó.

Jan. 25. Városi közgyülás.
Jan. 27. Eskűdtszéki tárgyalás. (Sztán Péter

Újlaki Antal ellen.) ,
Jan 27. Ács ifjúság bálja a Margit-fürdő tancz-

termében.
Jan. 27. A polgári kör bálja a »Bika« táncz- 

termében.
Febr 1 Üzletvezetőségi hivatalnokok balja az 

egyetem javára a »Bika« táncztermében
Febr. 3. A kömives ifjúság tánczvigalma a 

Margit fürdőben.
Febr. 10. Esküdtszéki tárgyalás. (Veres Lászlóné 

Vértesi Gyula és L. Hornyák Viktor ellen.)
Febr. 10. Evang. fillér-egylet thea-estélye a 

»Bika«-táncztermében.
Febr. 10. Szüts Mihály felolvasása a gazdasági 

akadémiában. Este 5. ó.
Febr. 11. A fodrász és borbély-segédek tánczvi­

galma az egyetem javára.
Febr. 17. Esküdtszéki tárgyalás. (Csurka János

és Mannó Kálmán Papp László ellen.)
Febr. 17. A zsidó ifjúság iskolabálja a „Bika" 

táncztermében.
Febr 23 Hangverseny a debreczeni egyetem és 

az Emke javára.
Febr. 24. A függetlenségi párt bálja a »Koro- 

ná«-ban.

Újdonságok.
* A Kossuth mellszobrát pénte­

ken állították fel a szabadságharcz-emlékek 
múzeumában. A szobor a nagy államférfiu- 
nak késő aggkori vonásait remekül tünteti fel. 
A barázdák daczára ott honol most is a szel­
lem erejének fénye a homlokon, a szeretet 
melegének megnyerő kedvessége a patriarká­
lis arczon. Legnagyobb érdeme a szobor mű­
vészének, hogy arczban és tartásban nem 
egyedül fényképszerű hasonlatosságot nyújtott, 
hanem a nagy ember szellemét és kedélyét 
visszatükröző összhangzatos müvet teremtett. 
A mellszobor talapzata a szobrász rajzai sze­
rint készült Velenczében, veronai vörös és szi- 
énai sárga márványból. A vörös márványba 
illesztett aranyozott bronzlapon KOSSUTH 
felírás olvadható. A talapzat egészen a mell­
szobor formáihoz van komponálva ; kiváló 
Ízlésre s kifejlett építészeti érzékre vall for­
máiban, színeiben egyaránt ; úgy, hogy telje­
sen méltó a szoborhoz. Az emlék alkotója 
Aradi Zsigmond. A szobor felállítása után töb­
ben megjelenvén, kivétel nélkül remeknek is­
merték el. így Gelich Riehárd tábornok, gr. 
Kreith az ereklye muzeum igazgaiója stb.Kovács 
J. képviselő szoborbizottmány buzgó tagja, pénz­
tárnoka a következő szavakban tolmácsolta a. 
jelenvoltak elragadtalását : A Magyarország 
azt irja, hogy hála nékem a buzgóságomért 
én pedig azt mondom, hogy üdv a nagy mű­
vésznek, a ki Magyarországnak a kiközösített 
Kossuth Lajost élethűen visszavarázsolta !

* A debreczeni függetlenségi
kör folyó 1894. évi január hó 20-án, szom­
baton, a czizmadia iparcsarnok-szövetkezet 
„Koioná‘-hozczimzett vendéglője (n.-csapó-u) 
dísztermében zártkörű tánczvigalmat rendez. 
Belépti-jegy személyenként 1 forint. Felülfi- 
zetések hirlapilag nyugtáztatnak. Jóizü ételek

lesz. Kezdete 8

ott akarlak fölkeresni. Kérlek, üdvözöld nevem 
ben kis barátnődet, Frieda kisasszonyt; élő 
szóval akarom neki megmondani, hogy milyen 
hálás vagyok azon nagy szerétéiért, melyet 
irányodban tanúsít. Hü Fakimat magammal 
viszem ; nem hagyom őt el, különben is leg­
forróbb vágya, hogy velem jöhessen ; ő nélküle 
ezóta a sírban volnék ! A viszontlátásra, drága 
anyácskám! Addig is maradok hü fiad : 
Arthur.«

Saldow aaszony szemeiben könnyek csil­
loglak, de boldog volt

— Mari néni, szólt Frieda kissé elfogul­
tan, a kapitány dicsérete kissé túlzott irán­
tam; egyedül álló leány vagyok, ki Léged vég 
telenül szerét, s nélküled szerencsétlenné let­
tem volna.

— Friedám, mondá az öreg hölgy, meg­
simogatva a leány szőke haját, egy szeretet­
reméltó lény volt az. ki után vágytam s ben­
ned feltaláltam azt. Én tartozom neked köszö­
nettel, s milyen örömöm lesz, ha Arthurral is 
megismerkedhetsz !

— Már tizenkét óra, szólt Frieda, ideje 
lesz hazamennünk nénikéin.

Midőn fölemelkedtek helyükről, hangos 
beszédet és kaczagást hallottak; egy hölgy 
lépett elő a facsoport mellől, több ur kísé­
retében.

Szép, magas alak volt, gazdagon díszített 
barna selyem sétaöltözetben ; övébe egy piros 
rózsa volt tűzve ; egy déli származásra valló 
kinézéssel biró úrral beszélgetett, ki nem vet­
te le róla tekintetét és nem látszott tudomást 
venni az utánok lépkedő tábornokról.

Saldow asszony is, Frieda is meglepetve 
állottak meg ; azonnal fölismerték a szép as­
szonyt.

Az öreg hölgy tekintete komorrá, csak­
nem gyülöltessé változott, mikor megpillan­
totta rokonát, ki az ő szerető fiát oly szívte­
lenül elhagyta, mihelyt nagyobb ranggal és 
több vagyonnal biró kérője jelentkezett. The- 
unert asszony, ki különben olyan jóságos volt,

és italokról gondoskodva 
órakor.

* A haj dn me gyei takarékpénz­
tár, amely Adler Samu szakavatott vezetése 
alatt ismét nagyon eredményes üzletévet zárt 
le, e hónap 21-én tartja Hajdu-Szoboszlón 
rendes közgyűlését. A múlt esztendőben uj 
alkotás is gyarapította az intézet munkássá­
gát : Szováthon fiókot szervezett, amely 
működését tényleg megkezdte. — A ta­
karékpénztár vagyona 690591 ftt 26 kr, beté­
teinek összege 342 704 frt 65 kr, alaptőkéje 
60000 frt. A múlt évi forgalom összege 3,412,792 
forint 97 krajczár. A tiszta nyereség 17 210 
forint 42 krajczár, amelyből a tartalék dotá­
lása és a jutalékok levonása után 13,952 
forint 82 krajczár marad a közgyűlés ren­
delkezésére, Az igazgatóság javaslata az hogy 
az intézet minden részvény után 8 forint 
osztalékot fizessen február 15-től kezdve. 
A tartaléktőkét 4073 forint 87 krajczárral 
szaporítják.

* A zsinati határozatok meg- 
erősitése. A református zsinat határozatait 
a király megerősítette és jóváhagyta. Az erről 
szóló kézirat igy szól :

A magyarországi evangélikus reformált 
egyháznak legfelsőbb királyi engedelmünkkel 
1892. évi deczember 5-én és folytatólag 1893. 
évi szeptember 14-én és következő napjain 
Budapest fő- és székvárosunkban tartott or­
szágos zsinata által alkotott, vallás- és köz- 
oktatásügyi magyar miniszterünk utján legfel­
sőbb jóváhagyásunk és királyi megerősítésünk 
alá hódolattal felterjesztett jelen egyházi 
törvényét ezennel jóváhagyjuk és megerő­
sítjük.

Kelt Bécsben, 1893. évi deczember hó 
29-én.

Ferencz József s. k.
Gróf Csáky Albin, s. k.

* Kossuth könyvtára, A képviselő­
ház adakozása Kossuth könyvtárának megvásár­
lására a következő eredménynyel járt: A kor­
mánypárt részéről 240 tag adott 1100 irtot, a 
nemzeti párt 62 taggal 1700 frtot, a függet­
lenségi párt 2650 frtot, melyből Eötvös Károly 
irodájában csinált kimutatás szerint a füg­
getlenségi és 48-as párt 83 tagjára 200 frt, a 
függetlenségi pártra 2450 frt esik.

* A debreczeni orvos gyógysze­
rész egylet 1894. januur hó 20-án d. u. 5 
órakor saját helyiségében tisztuj i t ó köz­
gyűlést tart, melyre az egylet helybeli 
és vidéki tagjai tisztelettel meghivatnak. N a- 
p i r e n d : 1. Titkári jelentés az 1893 évi 
működésről. 2.Jelentés a pénztár állapotáról és 
megvizsgálásáról. 3. Jelentés a könyvtár meg­
vizsgálásáról. 4 A jövő évi költségvetés meg­
állapítása. 5. Ezzel kapcsolatban az az évi 
tagsági dij meghatározása, 6. Esetleges indít­
ványok. 7. Tisztujitás. Debreczen 1894. Január 
13. Dr. Varga Géza egyl. elnök.

* Gazdasági felolvasások. A gaz­
dasági egyesület a felolvasó estélyek sorozatát 
f. hó 17-én, szerdán d. u. 5 órakor folytatja. 
Ez alkalommal Kerpely Kálmán tanár ur tart 
előadást a gazdasági gépészet köréből. Tudva­
levő dolog, hogy gazdaságainkban a földmunka 
sok kívánni valót hagy hátra. Estélyünk czélja, 
hogy a jobb talajművelő eszközöket megismer­
tetvén, azokra irányítsuk gazdászaink figyel­
mét. A felolvasót ismerik gazdáink, hiszen már

pálczát tört Editha felett. És Frieda? Daczára 
a tábornok ellenvetésének, a hiányzó össze­
get apró részletekben elküldte neki, éppen 
pár nappal ezelőtt az utolsót. Már nem érezte 
a szép asszony szavai által okozott fájdalmat, 
de egy a megvetéshez hasonló érzés vett erőt 
a leány tiszta lelkén

Nem is gyanította, hogy a kapitány le­
velében említett Editha állelőtte; csodálkozva* 
szemlélte a hölgy ragyogó gyémántokból ké­
szült ékszerét, mely egy lótuszvirágot ábrá­
zolt ; már másodszor foglalkozott a mai na­
pon a lótuszvirággal s egy megfoghatlan ha­
talomtól kényszerítve, ismét az ékszerre te­
kintett.

— Oda, át, kegyelmes asszonyom, ott 
van egy gyönyörű rózsa, mely csaknem fe- 
kete.hangzoit egy férfi hangja ; különös, idegen 
szerű kiejtéssel beszélt, s most a két hölgy a 
se lyemruha suhogását hallotta, s a következő 
pillanatban szemközt állt velők Editha. Az 
elegáns spanyol az említett rózsafához sietett 
a többiek pedig hátramaradtak s igy nem 
vette észre senki a fiatal asszony elsápadását.

Saldow asszony végignézett az előkelő 
alakon, aztán megfordult, sálja után nyúlt és 
nyugodtan igy szólt Friedához:

— Jer, gyermekem, már késő van. Most 
hirtelen útjába állott az öreg hölgynek a szép 
kegyelmes asszony és igy kiáltott föl:

— Óh, miért nem ismersz reám, Mari 
néni, mikor mennyire örülök, hogy láthatlak !

Komolyan nézett a megszólitott a szép, 
halvány arczu asszonyra, ki tekintete alatt 
mindinkább elpirult; végre hidegen igy szólt 
az öreg hölgy :

— Milyen barátságos ön,jó Edithám, hogy 
még emlékszik reám ; azt gondoltam, hogy férj- 
hezmeneiele óta elfelejtett.

Editha ! Frieda agyán hirtelen egy gon­
dolat czikázott átt: tudta már, hogy miért 
volt Saldowné olyan hideg és milyen viszony­
ban állott valaha e szép idegennel.

A tábornokáé ajkába harapott s szemei

egy élvezetes estét szerzett nekünk tanulságos 
és kedves felolvasásával. Jöjjünk hát össze 
minél számosabban, hogy kellő tájékozást nyer­
jünk azokról a dolgokról, melyek növényter­
melésünk á. b. cz-jét képezik. Ez alkalomból 
kifolyólag értesítjük a gazdakőzönséget, hogy 
a jövő alkalommal jan. 24-én Czájlik István 
ur helyett Buday József ur, debreczeni birto­
kos és kiváló dohánytermelő fog felolvasást 
tartani a »dohánytermelésről és kezelésről.« 
Debreczen határában a dohánytermelésre talaj 
és éghajlat kedvezők, itt van a dohánybeváltási 
központ s e két tényező az üzletágat jöve­
delmezővé teszi a gazdára s ha még ehez az 
egyszerű kezelés járul, fokozzuk igazán jö­
vedelmezőségét s mi kétszeresen örvendünk
hogy Buday urat a felolvasásra megnyerhettük’.

* Alaptalan Mr. A »Debreczeni
Híradó« szombati száma azt újságolja, hogy 
leányom Kocsis Etelka, jegyet váltott Bethea 
Imre nevű szinészszel. E hir minden alapit 
nélkülöz s mi mint szülők erről tudomással 
nem bírunk, mert tőlünk senki meg nem kér­
te. Debreczen,1894, jan. 15-én : Kocsis Ist­
ván és neje.

* Kossuth. Lajos. Turini táviratok 
szerint Kossuth Lajos hurutos betegsége még 
nem szűnt meg, de ma már állapota egyálta­
lában nem veszedelmes.

* Tűzoltók tánszvigalma. A Haj- 
du-Nánási önkéntes tűzoltó-egylet saját pénz­
tára javára 1894. január hó 21-én, azaz va­
sárnap a kisdedóvoda helyiségeben a debre­
czeni és h.-nánási ö. t. zenekar működésével 
zártkörű tánczvigalmat rendez. Belépti jegy 
személyenként 80 kr. Felülfizetések köszönet­
tel fogadtatnak és hirlapilag nyugtáztatnak 
— Ételekről és italokról mérsékelt áron Bor­
si Sándor vendéglős gondoskodik. Jegyek elő­
re válthatók Kovács Lajos urnái, vagy az őr­
szobában és este a pénztárnál. Kezdete 6 
órakor.

* Köszönet a sajtónak. A Jókai- 
jubileum végrehajtó bizottságától vettük a kö­
vetkező sorokat: Nagyságos Szerkesztő Ur ! 
Most. hogy a Jókai-jubileum fényes ünnepé­
lyei lezajlottak, kedves kötelességünkké vált 
mindazoknak, a kik nehéz munkánkban támo­
gatlak, önzetlen buzgalmukért igaz köszönet­
tel adózni. Örömmel és büszkeséggel teljesíti 
a végrehajtó bizottság ezt a feladatál különö­
sen a sajtóval szemben, a mely hónapokon 
keresztül igazán páratlan készséggel, egyre 
fokozódó lelkesedéssel szolgálta a Jőkai-jubi- 
leum hazafias ügyét. A kit ünnepeltünk, maga 
is az irodalom munkása s dicsőségéből dicső­
ség hárult a sajtóra, a mely példátlan buzgó- 
ságával meghálálta a jubiláns költőnek mind­
azt a sikert, a mit az ő fényes tollának kö­
szön. Mi a magunk részéről a hála legőszintébb 
érzésével tekintünk vissza az elmúlt hónapokra 
a melyekben a sajtó mindenkor kész szószó­
lója volt megindított akcziónknak. Fogadja 
Nagyságos Szerkesztő Ur, úgy ön mint egész 
szerkesztősége a jubileum ügyét támogató buzgal­
máért avégrehajtó bizottság melegköszönetét. Mély 
tisztelettel, Budapest. 1894. január 15-én. A 
Jókai jubileum végrehajtó bizottsága: B. Eötvös 
Loránd elnök.

* Nyilvános köszönet. Kedves kö­
telességemnek tartom azon jószivü adakozók­
nak közzétételét, kik 1892 évi szeptember óta 
a jótékony nőegyesület árvaháza részére ada-

haragoa kifejezést nyertek; a néni önnek szó­
lította s ezzel értésére adta, hogy egymással 
már nem a régi viszonyban vannak : de ural­
kodott magán és az előbbi mosolygással igy 
felelt :

Igazán örvendetes hogy egy ideig együtt 
lehetünk Wiesbadenben ; de itt jön férjem, 
azonnal bemutatom.

Saldow asszony fölegyesneedelt.
— Sajnálom, de kúrám mellett igen 

csöndes életmódot kell folytatnom; az orvos 
megtiltotta a társaságokban való részvételt, 
de köszönettel venném, ha Friedám egy kissé 
emberek között foroghatna. Franke Frieda 
kisasszony — Theunertné kegyelmes asszony.

Férjét, Editha, már ismeri Frieda üzleti 
dolog révén, melynek minden részletéről pon­
tosan értesülve vagyok.

A komoly tekintet, melylyel ezeket Sal- 
doewné mondta, egészen elkedvetlenítette a fi­
atal asszonyt; megtudta, hogy Mari néni eb­
be a dologba is be van avatva. Könyedén 
meghajtotta magát a fiatal leány előtt és az 
épp hozzájuk érkezett tábornokhoz fordult.

Még pár szót váltottak, s aztán elváltak, 
mindnyájan egy nemével a megelégedésnek. 
Frieda mélyen fölsóhajtott, abban a tudatban, 
hogy látta Saldow kapitány lótuszvirágját. Ló­
tuszvirág 1 A ragyogó gyémánttü, melyet vi­
selt, bizonyosan elmúlt napokra emlékeztető 
kedves emlék volt, és a hütelen használta ez 
ékszert. — Szegény ember, e nőnek nincs 
szive !

— Frieda, kezdé az öreg hölgy lioszzabb 
szünet után szomorúan, tudod, hogy ki ő és 
gondolhatod, mily aggodalommal nézek elébe 
Arthur visszatérésének, miután tudom, hogy 
itt találkozni fognak. Fiam talán még most is 
szereti! És a szegény, öreg tábornok ! Épp 
oly kevéssé szereti öt, mint egykor fiamat ; 
ma is mindig a kíséretében levő spanyollal 
foglalkozott.

(Folyt köv.)

koztak, vagy valamely jj 
tak. Frenczly Gyula keni 
mint évek óta úgy ezen] 
üsztittatta a kémények 
árvaház épületében, har 
hajóutczai telepén is. Szá 
tér Etelka egy uj kovács] 
nemű és huzat felszereléj 
Mede Gyuláné egy uj koJ 
lóau felszerelve, 50 frt éri 
2 szekér szalma, virággj 
adlak : Szabó Kálmánné 
gyermek részére fehérnem 
hát, 4 pár czipőt. Patay 
Teréz több darab használ 
josné 2 db házi kabát, 
hunyadi felsőleányiskolai j 
kötény, 2 ruhadertk, 1
2 pár czipő. Élelmiszert 
Újvári Györgyné, Kovács I 
zsefné disznó ölésből apr| 
Újvári Gsörgyné kalács.
3 zsák krumpli, 74 dU sü 
noané 1 zsák búza, 6 
krumpli. Nagy Ida ispota 
laskatök,krumpli. Lindenfel] 
Sámuel l/s Hl. búza. 1 ,
4 csomó tengeri. Kósa V.\ 
szuly. Hódi Béláné 1 tál 
vánné 35 db bélés Berné 
búza, V, véka paszuly. Id 
véka búza. Bácsi Lászlöni 
zsef 4 zsák krumpli. Nagj 
Székely János kézdivásatf 
székely pogácsa, kolbász,' 
Mihály 35—40 kiló zsirná 
Legányi Gyuláné kezdemel 
7, 1893. rnárcz. 24, 1893.1 
árvahazi ünnepélyeken rél 
ség közel 5—5 frtot adón] 
megozsonnáztatására. Bery 
házi eczetszüksegletet ingj 
a t. hölgyek és urak az á( 
zetl köszönetemet. S z e 
tanítónő

* Színház. Szundi 
operettét adták, azon szel 
Szelim szultánt ez alkaloid 
Juliska, Roxelauét pedig Ti 
játszotta. K. Kopácsi Juj 
Roxeianem« kezdetű kerinf 
ték. Tegnap — zsúfolt háj 
Klári«, Rátkay László népi 
czimszerepet K. Kopácsi Jd 
szerep azonban határozóul 
nem az ó egyéniségéhez il| 
Istók) legszebb diadalait 
aratta a debreczeni szinpn| 
lünk Rónaszéki játszotta 
hogy a Krémer alakítása 
hanem eredeti és sikerült1 
tát háromszor, vagy négysi 
Midőn utoljára kijött, e( 
kát rögtönözte: »Ha in i i 
volna:kendtekkel n 
Óriási derültség követte a j 
csérettel kell még kiemej 
(Viola Éva), ki szerepéne 
teljes érvényre emelte; tovu 
n é t (Rokkáné), ki állandj 
tolta a közönséget,
(C-dk Vendel), — L uj 
(özv. Aba Györgyné), szí 
Iáiért F e r e n c z i t (Fát| 
Kálmánt (Szita Pista) 
(Gergő), ki ismét bebizonyl 
naturbursch. (Magyar sző 
körre találni.) Hevesi 
Sándor Emil (Tenger 
zepszerüség színvonalán 
Irma (Felhő Katicza) egy 
alább állott.

* Tisztviselők ld 
nye. A tisztviselők bizottl 
lakbér illetmény felemelés^ 
zottság tegnap délelőtt gyi 
bizottság megállapította égj 
nyújtandó kérvény szövegel 
általános gyűlésnek mutatn| 
javaslat szerint 150 frtra

* Egyetem. Kan 
B u n d i Péter presbylerek 
si tizedben 43 koronát 
számoltak az ev. ref. fői- 
házankénti gyűjtés határid 
lejár.

* Jobb a birtoa Az utcJ 
egészsége* koldus alamizsnát ti

— Ép, erős ember létére! 
dulás helyett dolgoznék, mondja

A koldul (gúnyosan) i Pel 
áldozzam a biztost a bizony:a!aj

* Elgázolna M á
ma reggel? órakor neki hu 
József gazda szekerének s 
csétlenüi érte az utóbbi szJ 
kóját, hogy annak hátsó ej 
csolta. A károsult jelentést [ 
őrségnek, 200 frt kárt jelen

* Garázda részeg 
napszámos egyik vendég-i 
leitta magát a vásár örömei 
sodmagával beverte a köre] 
lakát. Letartóztattak.

* Zsebmetszés. B a I 
vargó czigánynő a zavaroslj 
Tegnap a vásártéren egy ur 
a keze, azonban rajta vési 
metszést észre vették s íj 
mélkedhetik az»e n y é m. tii 
felett.
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koztak, vagy valamely jótékonyságot gyakorol­
tak. Frenczly Gyula kéményseprő mester vala­
mint évek óta úgy ezen idő alatt díjmentesen 
tisztittatta a kéményeket, sőt nemcsak az 
árvaház épületében, hanem a szembetegeink 
hajóutczai telepén is. Szabó Kálmánná sz. Frá 
tér Etelka egy uj kovácsolt vaságy teljes ágy­
nemű és huzat felszereléssel, 50 frt érték. özv. 
Mede Gyuláné egy uj kovácsolt vaságy, hason­
lóan felszerelve, 50 frt érték. Berger Henrikné 
2 szekér szalma, virággyökerek. Ruhaneműt 
adtak : Szabó Kálmánná sz. Fráter Etelka 1 
gyermek részére fehérneműt, 6 rendbeli ru 
hat, 4 pár ezipőt. Patay Istvánná sz. Kállay 
Teréz több darab használt ruha. Kovács Li- 
josné 2 db házi kabát. Székely Malvin bánfi- 
hunyadi feisőleányiskolai tanítónő 1 kabát, 2 
kötény, 2 ruhaderok, 1 kalap, 1 ruha, 1 kendő,
2 pár czipő. Élelmiszert küldtek :Joó Istvánná, 
Újvári Győrgyné, Kovács Lajosáé, Juhász Jó- 
zsefné disznó ölésből aprólék. Kovács Lajosné, 
Újvári Gtörgyné kalács. Hutflészné 10 liter tej,
3 zsák krumpli, 74 db sütőtök. Szentesi Já- 
noané 1 zsák búza, 6 liter paszuly, 2 véka 
krumpli. Nagy Ida ispotályi óvónő görögdinnye, 
laskatök, krumpli. Lindenfeldnébaraczkiz.Sehneer 
Sámuel 1/1 Hl. búza, 1/1 Hl. rozs. Tóth József
4 csomó tengeri. Kósa Zsigmondné 5 liter pa­
szuly. Hódi Béláné 1 tál lepertyü. Barta Ist­
vánná 35 db bélés Bernát Vmczéné 1 véka 
búza, V, véka paszuly. Id. Bányai István egy 
véka búza. Bácsi Lászlónö paszuly. Kacz Jó­
zsef 4 zsák krumpli. Nagy Sándor 2 kiló hús. 
Székely János kézdivásárhelyi ev. ref. lelkész 
székely pogácsa, kolbász, oldalas, füge. Szabó 
Mihály 35—40 kiló zsírnak való szalonna Dr. 
Legányi Gyulán* kezdemeoyezésére 1892 szept. 
7, 1893. márcz. 24, 1893. jun. 13-án tartott 
árvahazi ünnepélyeken részt vett hölgyközön­
ség közel 5—5 frlot adományozott az árvák 
megozsonnáztatására. Berger Henrikné az árva­
hazi eczetszüksegletet ingyen adja. Fogadják 
a t. hölgyek és urak az árvák nevében kifeje­
zett köszönetemet. Székely Melinda 
tanítónő

* Színház. Szombaton »A szultán« ez. 
operettét adták, azon szerepváltozással, hogy 
Szelim szultánt ez alkalommal K. Kopácsi 
Juliska, Roxelauét pedig T. E 1 1 i n g e r Ilona 
játszotta. K. Kopácsi Juliskának »Szerellek 
Koxeianem« kezdetű keringőjél megismételtet­
ték. Tegnap — zsúfolt ház előtt — »Felhő 
Klári«, Rátkay László népszínműve adatott. A 
czimszerepet K. Kopácsi Juliska játszotta, mely 
szerep azonban határozottan nem neki való, 
nem az ő egyéniségéhez illő. K r é m e r (Csik 
Istók) legszebb diadalainak egyikét tegnap 
aratta a debreczeni színpadon. E szerepet ná­
lunk Rónaszéki játszotta s el kell ismernünk, 
hogy a Krémer alakítása nem puszta utánzat, 
hanem eredeti és sikerült volt. A »dongó«-nó- 
tát háromszor, vagy négyszer ismételtették meg. 
Midőn utoljára kijött, e sikerült verssoro­
kat rögtönözte : »Ha minden taps pengő 
volna:kendtekkel nem állnékszóba!1 
óriási derültség követte a rögtönzést. — Di­
csérettel kell még kiemelnünk A r d a i Idát 
(Viola Éva), ki szerepének drámai vonásait 
teljes érvényre emelte; továbbá Locsarek- 
n é t (Rokkáné), ki állandó derültségben tar­
totta a közönséget, — Püspökit 
(C-dk Vendel), — L u b r i c z Júliát 
(özv. Aba Győrgyné), szépen előadott da­
laiért F e r e n c z i t (Fátyol Ferkó,) P é c h y 
Kálmánt (Szita Pista) sRózsahegyit 
(Gergő), ki ismét bebizonyította, hogy kiváló 
naturbursch. (Magyar szót bajos e szerep­
körre találni.) Hevesi (Aba András) és 
Sándor Emil (Tenger Ádám) csak a kö­
zépszerűség színvonalán mozogtak. P á 1 f i 
Irma (Felhő Katicza) egy fokkal még ennél is 
alább állott. (K. B.)

* Tisztviselők lakbér illetmé­
nye. A tisztviselők bizottságot küldtek ki a 
lakbér illetmény felemelése tárgyában. A bi­
zottság tegnap délelőtt gyűlést tartott, mely 
bizottság megállapította egy a főispánhoz be­
nyújtandó kérvény szövegét, melyet előbb egy 
általános gyülésnék mutatnak be.A minimum a 
javaslat szerint 150 frtra van jelezve.

* Egyetem. K a n i z s a y Endre és 
B u n d i Péter presbyterek a péterfiai külváro­
si tizedben 43 koronát gyűjtöttek s ma be­
számoltak az ev. ref. főiskolai pénztárnál. A 
házanként! gyűjtés határideje a mai nappal 
lejár.

* Jobb a bieto». Az utczasarkou egy erőtejes, 
egészséges koldus alamizsnát kér.

— Ép, erős ember létére jobban tenné, ha kol­
dulás helyett dolgoznék, mondja neki egy ur.

A koldus (gúnyosan) i Persze ! ugy-e, hogy fel­
áldozzam a biztost a bizonytalanén !

* Elgázolás Máté Péter majoros 
ma reggel 7 órakor neki hajtott a főtéren Nagy 
József gazda szekerének s a rúd oly szeren- 
csétlenüi érte az utóbbi szekér elé kötött csi­
kóját, hogy annak hátsó ezombját összeron­
csolta. A károsult jelentést tett erről a rend­
őrségnek, 200 frt kárt jelentve be.

* Garázda részeg. C z a k ó János 
napszámos egyik vendég-utezai korcsmában 
leitta magát a vásár örömére s azután má­
sodmagával beverte a korcsma valamenyi ab­
lakát. Letartóztattak.

* Zsebmetszés. Balogh Eszter csa­
vargó czigánynő a zavarosban akart halászni. 
Tegnap a vásártéren egy urinö zsebébe tévedt 
a keze, azonban rajta vesztett, mert a zseb­
metszést észre vették s most a priesen el- 
mélkedhetik az»e n y é m, tied, övé« fogalma 
felett.

DEBRECZEN,

♦Öngyilkossági kísérlet. B a r ó t h i
Gábor czizmadia legény, ki már közel 6 esz­
tendeje beteg, tegnap délután péterfia utczai 
lakásán öngyilkossági kísérletet követett el. a 
41 éves legény egy beretva-késsel elvágta a 
nyakát. Tettét idejekorán észrevették s kiszál­
lították a közkorházba, hol bevarrták a sebét. 
A sérülés nem életveszélyes.

J o g á s z-b á 1.
- A farsang beköszöntője. —

Sok szép leány, sok szép asszony sziv- 
repesve várta a szombati estét. A farsang el­
ső bálja a jogász-bál volt. — A fényes táncz- 
mulatságon ott láttuk szép számban képvselve 
városunk előkelő hölgy világát.

A táncz 10 óra után vette kezdetét, ek­
kor érkezett meg özv. G e r z o n Ödönné ur- 
hölgy, a bálanya, kit a folyosón a Magyarlak 
zenekara üdvözölt, mig a tánezterembe érv e 
a katonazenekar fogadta indulóval.

A figyelmes rendezőség a bálanyát mű­
vészi kivitelű tánczrenddel lepte meg, melyen 
emalirozva ott díszeleg családi czimere. — A 
többi hölgyek is érdekes tánezrend-d kaptak.

A táncz csárdással vette kezdetét s ké­
sőbb felváltva a Magyari fiuk kedvelt zeneka­
ra és a katonazenekar szolgáltatták a táncz- 
hoz a zenét. Aranyos jókedv, rózsás hangulat 
mellett folyt a táncz s a mi jogászaink dicső­
sége, hogy a jelenvolt hölgyek nem egyhamar 
feledik el fényesen sikerült báljukat. Fokozott 
jó kedv mellett a hajnali órákig tartott a 
táncz. Ott láttuk a bálon notabilitásaink közül 
gróf Dégenfeld József lőispánt, Puky Gyu­
la kir. táblai elnököt, Dr. Király Ferencz orsz. 
gyűlési képviselőt, Ábrahám László t. főügyészt 
stb. A tisztikar is szép számmal volt képvi­
selve. — Jelen voltak aszón y ok: Áb­
rahám Lászlóné, Antal századosné, Boboriné, 
Baki Józsefné, Baróthy Béláné, Boer Endréné, 
Bay Istvánná, Bulszter Ágostonné, Biró ezre- 
desné, Bahunek Ignácznó, Bekény Péterné, özv. 
Csernyné. Eritz Ernőné, Eder Benőné, Fényes 
Akosné, Fried Emilné, Fényes Móriczné, Füle- 
kine, Gerzon Ödönné, Görgei ezredesné, Kar­
dos Lászlóné, Dr. Király Ferenczné, Kolbenhayer 
Kálmánné, Kaszanyitzky Endréné, Kovács Sán- 
dorné, Klein Aladárné, Dr. Kemény Mórné, Iri­
nyi Istvánná, Jármy Ödönné, Miskolczi Jenö­
né, Mérey Ottóné, Nánássy Miklósné, Nyers 
Lajosné, Ormódy Lajosné, Péchy Tamásáé, 
Szighmetné, Szinnyey M. Béláné, Széli Far- 
kasné, Szabó Kálmánné, Sultczné, Dr. Sárváry 
Gyuláné, Szabó Miklósné, Szabó Sándorné, 
Sebess Győrgyné, Szögyétiy Jánosáé, özv. 
Tóth Gyuláné, Tóby Istvánné, Újhelyi And­
rásáé, — Dr. Ujfalussy Józsefné. — Varga 
Ferenczné, özv. Vértessy Gyuláné, Vecsey Im- 
réné, Vecsey Zoltánná ; ott voltak továbbá : 
Abrahám Irma, Antal nővérek, Bethlen Sarol­
ta grófné, Bobori Margit, Bernáth Flóra, Ber­
ger Margit, Bulszter Margit, Bahunek Jolán, 
Baróthy Ilonka (N.-Várad), Bay Ilonka, Be­
kény nővérek, Gserny Berta, Degenfeld Anna 
és Maria grófnők, Eritz nővérek, Fried Eta, 
Fényes Szeréna, Fényes Sarolta és Margit 
(B.-Ujfalu.) Gerzon Adrien, Huzli Lujza, Kar­
dos Ilonka, Kaszanyitzky Irma, Király Ilonka 
és Irén, Kemény Klára, Kovács Laura, Matko- 
vits Anna, Mérey Olilia, Nyers Margit, Péchy 
Ida, Szigmeth Frida, Szilágyi Pálma, Sisovits 
Hedvig (A. Lendva), Szabó Irén, Széli Marián- 
na, Sárváry Adél, Telegdi Szeréna, Tóbi Pepi, 
Tóth Irén, Újhelyi Emma, Varga Irén, Vértes­
sy Hajnalka, Wangenheim Czeczilia bárónő, 
Zalai Gusztika.

Irodalom és müYészet.
Képes Irodalomtörténet. Az At­

henaeum kiadásában megjelenő díszmunkából 
megjelent a 10-ik füzet egy művészi kivitelő 
melléklettel : ez a középkor Ieghirnevesebb 
miniátora, Attavante által festett Damascenus- 
féle Corvin-kódex színes hasonmása, mely Ul- 
mann Józset müintézeteből k érült ki. A szö­
vegben Angyal David befejezi Történetirodal- 
iiiunk a XVIII. század elején czimü tanulmá­
nyát, ezúttal Bethlen Miklósról, Cserei Mihály- 
tól és Apor Péterről, a befejezésben Rákóczi­
ról, Károlyi Sándorról és Bercsényiről 
szólván.

A kővetkező czikkben dr. Szinnyei Jó­
zsef A nemzetietlen kor czim alatt a XVIII. 
századi politikai, társadalmi és közművelődé­
si állapotokat rajzolja. Utána Négyessy Lász­
ló : A XVIII. századi szépirodalom összefog­
laló czim alatt szól először az elbeszélő (Ko- 
lumbán, Lázár János stb.) és vallásos költé­
szetről (Szőnyi Benjámin, Rádai Pál), majd 
külön fejeze;ekben Mikes Kelemem és Faludi 
Ferencz szépprózai munkából azzal az alapos­
sággal, mely a szerző minden dolgozatát ki­
tünteti. A szöveg l számos illusztráczió dí­
szíti, igy: Bethlen M. névaláírása, Károlyi 
Sándor szép fametszetü arczképe, I. József, 
III. Károly és Mária Terézia egybefoglalt me- 
daillon-arczképe, továbbá egykorú kísérettel, a 
»Moriamur« jelenet, Buda a múlt század kö­
zepén, Mikes arczképe, egy ifjúkori rajza és 
kézirata és a Faludit Rómában ábrázoló esz­
ményi kép, mely a Toldy-féle kiadás czimlap- 
járól van átvéve. A hézagpótló vállalat füze- 
tenkint 40 krért bármely könyvkereskedésben 
megszerezhető.

A »Vasárnapi újság.« január 14-iki 
száma 17 képpel jelent meg ; közli Jókai Mór 
• Nagy ellenség« és Mikszáth Kálmán »Páva 
a varjúval« czimü illusztrált elbeszéléseinek |

folytatását ; ezeken kívül majdnem az egész 
szám Jókai most lefolyt jubileumának van 
szentelve.

Közli az ünnepély kimerítő leírását (ké­
pekkel, melyek közül az egyik azt a jelene­
tet tünteti föl, midőn Budapest főpolgármes­
tere üdvözli a jubiláló költőt, másik a foga­
dó-estélyről mutat egy részletet,) Mikszáth 
Kálmán felolvasását, továbbá a magyar mű­
vészek által átadott albumból Telepy, Neog- 
rády, Frecskay, Cserna érdekes aajzait, úgy 
szintén Ferraris Arthurnak Jókai taroktársa- 
ságáról készített festményének hü másolatát, 
melynek Jókain kivül Tisza Kálmán, Podma- 
niczky Frigyes, Beöthy Algernon, stb alakjait is 
híven feltünteti.

Továbbá Budapest főváros díszpolgári 
oklevele keretének egyik részét, a Sándor 
szerb király által küldött érdemrendet, az er- 
dély i köszént-ányászok által küldött Jókai- 
tárna mi ntájának rajzát, Jókainak bujdosása 
idejében 1850-ben maga készitelte arczképét, 
melyről Szilágyi Sándor ir visszaemlékezést.

Költeményt közöl Lévay Józseftől s egyéb 
közleményei közt vannak ; »Jurany Vilmos,« 
(arczképpe!.) — »Baker Sámuel és magyar 
felesége.« (arczképekkel.)

• Irodalom és művészet.« »Közintézek és 
egyletek«, Sakkjáték, Képtalányok stb. ren­
des rovatok. E számhoz van mellékelve a 
múlt évi folyam tartalomjegyzéke is.

A »Vasárnapi Újság« előfizetési ára ne­
gyedévre 2 frt, a »Politikai Újdonságok« kai 
együtt 3 frt. Megrendelhető a Franklin-Tár 
suiat kiadóhivatalában (Budapest, egyetem- 
utcza 4. sz.)

TÖRVÉNYSZÉK.
Sajtópör a Magyar Állam ellen.

Kozma Sándor kir. főügyész a Magyar 
Állam-ot ama czikke miatt, melyben a szt. 
Vinczenap előestéjén való országos tüntetés­
sel fenyegetőzött ; sajtóügyi kereset alá fogta. 
Érdekes, hogy ugyané czikk miatt a M. A. 
szerkesztője, Szemnecz Emil viszont a Hétfői 
Újság ellen indított sajtópört.

Különfélék.
Amerika termése A washingtoni 

földmivelési hivatal jelentése szerint az 1893. 
évi termés a következő : Búza 396.132.000 
bushel, tengeri 1 619 496.000 bushel, — zab 
638.555.000 bushel, rozs 26 555.000 bushel, 
arpa 69.869.000 bushel. A múlt őszszel beve­
tett terület az 1893-ban learatott területnek 
93.2 százalékát teszi.

Éhínség Sárosmegyében. Sáros­
megyében a nép nyomorúsága a kemény hideg 
beállása óta olyan nagy, hogy máris éhínség­
ről pmaszkodnak. A múlt évi augusztusi ár­
vizek nehány óra lefolyása alatt kifosztották 
a megye szegény né vét mindenéből. Azóla ez 
valahogy keservesen eltengődött, most azonban 
hogy munkája sincs, a szó szoros értelmében 
éhezik. Az árviz a megye makoviczai járásá- 
na k hetvennégy községében olyan károkat 
okozott, hogy a legjobb módú embernek is 
alig van ma betevő falatja. — A vármegye 
alispánja az éhínséggel küzdőknek kukoriczát 
küldött, hogy legalább pillanatnyi segélyben 
részesüljenek és hogy nehány n apón át amig 
uj segítség nem érkezik számukr a, az éhha­
láltól megvédje őket. Usz Antal járási főszol­
gabíró az inségügyi bizottságok megalakítása 
dlogában, a körjegyzőségek területén a lelké­
szeket és az intelligens osztályt tanácskozás­
ra hívta egybe. A nyomor nagysága folyton
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fokozódik és igazi képe csak tavaszszal fog 
kitűnni, a gazdagabb telkeseknek is alig lesz 
tavaszig enni valójuk, burgonya már ma is csak 

• van a vidéken, vetőmagról pedig szó sincs. 
Nagy Oroszország. Most jelent meg 

Pétervárott Oroszország lakosságának hivata­
los statisztikája. Együttvéve Nagy-Oroszország- 
ban jelenleg százhuszonnégy millió ember la­
kik. Az európai Oroszország ötven kormány­
zóságában körülbelül 89 millió lakik, Oro«z-
Lengyelországra8,900,000Kaukázusra 8.000.000, 
Szibériára 4,750.000. Közép-Ázsiára 6,106.000 
Finországra 2,380,000 lakos esik. Minthogy a 
czár szerint Oroszországban minden második 
ember nihilista, hatvankét millió ember fe­
nyegeti a birodalom hatalmas uralkodójának 
életét.

DEBRECZENI SZÍNHÁZ.
Hétfőn, jan. 15-én :

Strogoff Mihály utazása.
Kedden, jan. 16-án :

Rip van Vínkle.
— K Kopácsi Juliska fölléptével.— 

Szerdán, jan. 17-én :
Királyfogás.

— K. Kopácsi Juliska fölléptével — 
Csütörtökön, jan. 18-án :
Keleti utazás.

— Vígjáték. Újdonság. —
Pénteken, jan. 19-én :

Kis baba.
— Vígjáték. Újdonság. — 

Szombaton, jan. 20-án :
Dolovai nábób.

Vasárnap, jan. 21-én :
Zsuzsika.

— Népszínmű. —

Főszerkesztő : Szinay Gyula.
Felelős szerkesztő és lapkiadó: Kósa Barna. 

Főmunkatárs : Dr. Bakonyi Samu.
(Szerkesztőség és kiadóhivatal főtér 1828.)

Szives tudomásul!
A közelgő farsangra nagy választék­

ban érkeztek raktárra;

Báli szövetek,
színes selymek,

Franczia Yoile-ok,
Atlas, Satin és Batistok,

továbbá
legyezők, virágok, csipkék.

Báli belépők.
melyeket igen olcsón árusítunk el.

SZABÓ LAJOS FIAI
DEBRECZEN RÓZSATÉR

Mintákat kívánatra készséggel kül­
dünk. (5.)
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Értesítés.
Alólirott van szerencsém, mindazon helybeli és 

í ) vidéki igen tisztelt vevőimnek, kiknek egy helybeli vas- 
l ^ kereskedő ezég által, legolcsóbb beszerzési forrás ezimén, ^ 
:) továbbá árlapok utján, tömegesen ajánlat tétetett, ezen- ^ 

nel szives tudomásokra hozni, hogy én azon oly nagyon 
olcsónak feltüntetett árakból 5°;0-től IO"|0-ig>

vasbutoroknál 15°°-től 20°°-ig
engedményeket adok, kérvén ezek alapján további b. q 
m egrendeléseiket.

Kiváló tisztelettel

Kovács Gyula
Nagy-uj-utcza szegletén a „Bika“-szálloda mellett.

000008800000000000000000000080



Alkalmazást keres.
Gyári vagy üzleti állandó irodai alkal­

mazást óhajt egy nyugdíjas (42 éves) oki. 
polgári iskolai és főelemi tanító, ki mini ke­
reskedelmi iskolai tanar is több ideig műkö­
di)! t. Az illető cautió képes s igy mint pénz­
táros is kiválóan alkalmazható. Fizetési igényei 
nem nagyok. Bővebb felvilágosítással szolgál : 
Ka'óezy József Eperjesen, a vármegyeházán.

KASZANYITZKY ENDRE
előbb Kuhinka István K.

Debreczen, íőpiacz 1900
Ajánlja a legnagyobb választékkal újonnan berendezett

üveg-. porczeUárt-

lámpa
berndorfl alpacca.

chinaezüst

evőszerek
és

konyha-eszközök
nagy raktárát.

Üveg-, ivó-, és likör-
készletek,
porczellán, evő, kávé, fekete 
kávé, thea, mosdó-készletek.

Brünner, Ditmár

s hazai gyártmányú

ASZTALI- és FÜGGŐLÁMPÁK
nap. meteur és villám égökörrel,

jjári árak és pontos kiszolgálás mellett.
Árjegyzékek ingyen és bérmetve.
Vidéki megrendelések a legnagyobb figye- 

(7.) lemmel teljesittetnek.

n Hatóságilag engedélyezett

VEGKIÁRULÁS!
Ili

— 11
IS

Női divatáru és Confectió (felöltő stb.) üzletem |

xrégképeni megszüntetése miatt|
raktárom összes árúi folyó hó 11-től kezdve •- tfkríH jóval a gyári áron íj
alól adatnak el. A nagyérdemű közönség b. figyelmébe ajánlva azon körülményt, hogy7 n 
a hatósági engedélyhez képest az összes árúk rendkívül rövid idó alatt kell, hogy fllJ 
kiárusittassanak. Kérem becses látogatását tisztelettel

RÓTT L,
Debreczen. főpiaca kisteinptommal szemben.
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Készletben vannak:
’ Színes és fekete divatkelmék, flánellek, kazánok és divat-velezek.

Karton-, batiszt- és atlasz-szatinok.
Dús raktár: színes és fekete selyem kelmékben,

báli és alkalmi szövetek, báli belépők. Selyem-, berliner- és posztó-kendők.
Menyasszonyig nagy selyem kendők.

Satain-, selyem- és atlasz-paplanok. Agy- és asztalterítők és mindenféle vászon áruk.

BUC* Rendkívüli nagy választék:
Női felöltök, bundák, kerek-köpenyek, gyermek-felöltők, esőköpenyek és tavaszi kabátok. Mindenféle szörme-árüku.mrMuffok, gallérok és boáig
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ELŐFIZETÉSI FELHÍVÁS
A

„Képes Családi Lapokf<
Szépirodalmi és ismeretterjesztő Képes Hetilap 1894. év folyamára.

Megjeleli minden vasárnap, díszes kiállításban, tetszetős borítékkal.
A Képes Családi Lapok1 a legelterjedtebb, legdíszesebb s legolcsóbb képes hetilap, a 

mely szivet és lelket nemesitő, hasznos és ismeretterjesztő olvasmányokat nyújt a magyar müveit 
olvasóközönségnek.

A ..Képes Családi Lapok a legmagasabb irodalmi nívón álló lap, mely körül nemzeti iro­
dalmunknak első rangú Írói és Írónői tömörülnek ; igy az 1894. évi első szám következő Íróktól hoz 
közleményeket: Jókai Mór: .Hogy is volt ez a dolog ?« (Beszély.) Benlozky Bajza Lenke : >A 
sors koczkája« (Regény), Tölgyesi Mihály : .A gyémánt gyűrű« (Humoreszk), P. Csorba Ákos : 
.A Bosporus partján. (Rajz). Stiller tanár: .A fűzőről« (Orvosi czikk) stb. stb. Költeményeket ír­
tak e számba : Komóeiy József. Varsányi Gyula. Feleki Sándor dr. A regény mellékletet La­
nka Gusztáv irta. czime: »Pásztortüz és lidérezfény«. — A képek az uj év alkalmából valók, s 
igen találó rajzok, A mi különös érdeket kölcsönöz e számnak az, hogy az abban megjelent közle­
mények Íróinak arczképeit, s sajátkezű aláírásait is veszi az olvasó.

A ..Képes Családi Lapok- évenkint, a szövegbenyomott több regényt ad, elsőrangú Írók
tollából.

A ..Képes Családi Lapok " két hetenként megjelenő melléklapja, a „Hölgyek Lapja“ 
háztartási és divatrészszel ellátva, teljesen nélkülözhetővé tesz minden más divatlap tartását.

A ..Képes Családi Lapok a fentebb említett szöveg között megjelenő regényeken kívül 
évenkint. több önálló, eredeti, beköthető regényt ad jutalmul előfizetőinek,

S mindezen előnyök daczára, a „Képes Családi Lapok énak a „Hölgyek Lapja,, czimü 
divatlappal és Regény melléklettel együtt, előfizetési ára csak egéis évre 6 forint, félévre 3 
forint, negyedévre 1 frt 50 kr. Az előfizetési pénzek a lap kiadóhivatalához: Budapest, Nagy- 
korona-ntoza 20 szám küldendők, amely kívánatra mutatványszámokat díjtalanul küld bárkinek, 
ha az iránt levelezőlapon megkerestetik.

Aki az egész évre szóló 6 forintnyi előfizetési összeget 80 kr csomagolási és posta­
szállítási díjjal egész évre beküld, annak 4 regényt. — aki félévi 3 frt előfizetési összeget és 40 kr 
csomagolási és postaszállítási dijat küld be, annak 2 regényt, s a ki 1 frt 50 kr, negyedévi előfize­
tési dijat s 20 kr csomagolási és postadijat egyszerre küld be, egy eredeti regényt küld ajánlva és 
díjmentesen jutalmul a kiadóhivatal.

Aw
(557)

r _ fi fi rÄDI LAPOK KIADÓ HIVATALA
BUDAPEST, Y, NAGYKORONA-ÜTCZA 20.

Pájer József
DEBRECZENBEN

Ajánlja dúsan berendezett gyári nagy raktárát

menyasszonyi és névnapi ajándéktárgyakra.
A következő árúkat tulhalmazott raktár folytán gyári áron alól 

árulom ki, úgymint:
1 db. 6 szem. kávés készlet aranyozva igen finom 17 drb ezelőtt 7 fit most 3.50 
1 » 6 » Thea » » » » 17» » 8 » » 4.—
1 » 6 » Mocea » » tálczával » 8.50 » 4.60
1 » 6 » Asztali » » 26 » » 12.— » 6 95
1 » 6 » » » » 40 » » 20.— » 12.50
1 » 6 » Üveg » szalagdiszszel 14 » » 4.— » 1.76
1 » 6 » » » csillagdiszszel 14 » » 8.— » 3.03
1 » 6 » » ozsona-kászlet nagy talpas tájai 7 db. » 150 » —.60
1 » » » tányér csinos kivitel » 15.— » 5.—
1 » Fayans feketekávés csésze » 25.— » 12.—
1 » » Dessert-tányér igen szép » 30.— » 12.
1 » 6 » viz-készlet gentry korsóval fehér diszszel » 2.40 » 1.08
1 » 6 » » » kék színben » » 2.70 n 1.35
1 mosdó készlet fayans, vagy porczellán » 8.50 » 4.50
1 pár asztt.fi kés, villa —.10
1 drb szinét-tartó evő kanál » 20.— » 14.—
1 » » » kávés kanál » 10.— » 6.—
1 hálószoba-lámpa kék színben Ampel » 8.— » 3.50
1 függő-lámpa csigával * » 6.— » 3.50

A fentnevezett czikkeken kívül nagy raktárt tartok chinaezüstből:

dísztárgyakat, ugyszinte evőeszközöket jótállás mellett.
Konyhaberendezéshez

SKT* minden ahoz való kellékeket nagy választékban. 'SS
Vidéki megrendeléseket a legpontosabban teljesítek, csomagolást nem számitok

Vendéglői és kávéházi berendezéseket, (pontos mere;) eredeti gyári árakkal teljesítem. 
A nagyérdemű közönség becses pártfogását kérve, maradok tisztelettel

(6) i±j. er József",
DEBRECZEN, FŐPIACZ

elfolyni
Elöflsetési árak 

hal,bon. v.jy po.tin kaidra 
Kgész évre . 10 frt
Félévre . 5 » —|
Negyedévre. . . 2 » 50,

s i I ítgy hóra . . 1 > _
r, . Egyes »iám 4 kr.

«.* A lap .tellemi reeiel illeti minden ■ 
I.m.nj a izerkeiztöeégie Jäter irr J 

bérraentre kttldena'5 1

Elöliethetni helyben : 
fel.gdi k Lajos k6nyvker.»kede.J 

•» * kndóhlritalbln ,F5ter 18!8 I 
alatt.)
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Apa
Olvassuk a levelei 

összeróvtak és külön! 
lataink támadnak tőid 
zatokat, amelyek anj 
mán, mint termékerf 
bak százezrei, felénk 
tudjuk magunkat az 
lett oly nevetséges 
tottságtól megóvni, 
mékenyitő eső cseni 
vihartalan. Mégis van 
zött, amelyeknek lét!

Hasonlóak az a! 
zatok. A harezost mj 
heve jellemzi és ne| 
meginditott lavinána 
lejtőn lefelé. Sőt egií 
lenes az óhaj, vajh;! 
romboló, vészes, káf 
átkozza a lavinát: 
meget.

Mindenki a k^ 
mely a görgeteget fi 
vedélyek mélyei lelj 
mentség, hogy az iti 
tette jó illatúvá a ed 
békességnek köntödj 
első lökést

Felelős tehát 
Isten előtt és azon ki 
nek is mindazokért I 
lyek különben ^zeliti 
nyomán, az esetnél 
kadnak. Akar a zsi | 
délyesség dolgában 
Állam« egy kis szicz 
más szabadelvű felfii 
derék Torquemada 
ráiban elhelyezni: ő|

Akárminő izgató 
a harezoló egyház vj 
a jó vidék becsületj 
folyásától egy kissé 
ők a felelőlek.

Mindazok, amik) 
és az ultramontán 
mostanság elmondaid

A „DEBRECZfil
A magyar

Hála istennek van 
egy volna, kétségbe ke 
sorsa felett. Csaladanyj 
hivatásukat annyi önt 
elvesztené faji, nemzeti I 
mint a rozoga épület i j 

A kultúra, a cziv 
intézményeivel állami I 
családanya nélkül, ki 
retetét hü ragaszkodáséi 
teti át a gyermek szí vélj 
szűnnék lenni magyar.H 
szűnnék, szűnnék is mtd 

De nem ; míg vaud 
a magyar anyák, kik eH 
töltik a családi, nemz 
nincs okunk nemzetünk] 
zánkat a végromlástól 

A családba az anj 
lemét; s családok alkod 
inat, mely erkölcsi állad 
lődésnek vagy hányattál 
Minden szál tehát, mely 
össze, az anyának, a íj 
befolyása, övék az érdé 
magyar haza felvirágozil] 
bukásukért.

A paloták fényes 
hók szűk karaaráibsn 
a jó magyar családánv 
sa, nemzetének jövője 
őrködik.

Az egész világon 
legszebb, legnemesebb 
gyár családanyáké eg 
hezebb is.

Nagy nemzetnek

Nyomatott a »Dabreczen« nyomdájában, Főtér Csanakház 1828.


